
  



1. Ihr Handy  
 
  



1.1. Tasten 
 

Navigationstaste 
• Drücken Sie, um eine Auswahl zu bestätigen 
• Drücken Sie, um nach links/rechts/oben/unten zu wechseln 
 

• Hauptmenü aufrufen 
 

• Anruf annehmen/Anruf tätigen 
• Drücken: Anrufliste aufrufen 
 
• Kontakte aufrufen 
 

• Drücken: Anruf beenden 
   Zurück zu Startbildschirm 

• Lange drücken: Einschalten/Ausschalten 
 

• Lange drücken: Anrufbeantworter aufrufen 
 

Vom Ruhebildschirm aus 
• Drücken Sie: Enter 0 
• Lange Drücken: „Licht ein-/ausschalten 
 
Im Bearbeitungsmodus 
• Drücken Sie: Leertaste    
• Drücken Sie lange: 0 
 

Vom Ruhebildschirm aus 
• Drücken Sie: * 
Im Bearbeitungsmodus 
• Drücken: Zugriff auf die Symboltabelle 
 

Vom Ruhebildschirm aus 
• Drücken Sie: # 
• Lange Drücken: Vibrationsalarm 
Im Bearbeitungsmodus: Eingabemethoden ändern 
 



 
1.2. Symbole in der Statusleiste 
 

   Ladezustand des Akkus. 
  

   Stärke des Netzempfangs. 
 

   Verpasste Anrufe. 
 

   Flugmodus. 
 

   4G-LTE-Verbindungsstatus. 
 

   HSDPA-/HSDPA+-Verbindungsstatus. 
 

   EDGE-Verbindungsstatus. 
 

   WLAN-Verbindungsstatus. 
 

   VOLTE-Verbindungsstatus. 
 

   Musik/Radio aktiviert. 
 

   Kopfhörer verbunden/Bluetooth-Kopfhörer verbunden.  
 

   Wecker gestellt. 
 

   Benachrichtigungen (SMS/MMS/MAIL/APPS). 
 

   Standortstatus.  
 

   USB-Verbindungsstatus. 

   Bluetooth-Verbindungsstatus. 
 

   Vibrationsmodus. 
 

   Eingabemethode 

 
 



 

1.3. Startbildschirm 

 
1.3.1. Widget-Leiste 

 
Widgets sind praktische Verknüpfungen für den schnellen Zugriff vom 
Startbildschirm aus. Klicken Sie links auf die Navigationstaste, um auf die 
Widget-Leiste zuzugreifen. 
Sie erhalten schnellen Zugriff auf KaiOS Store/Facebook/Google 
Assistant/Maps/YouTube. 
 

1.3.2. Hintergrundbild ändern 

Sie können einen Ordner auswählen, um ein Bild als Standard-Hintergrundbild zu 
wählen, indem Sie „Optionen/Einstellen als/Hintergrundbild“ in „Galerie“ wählen 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

2. Erste Schritte  

 

2.1. Einrichten 
 

Abnehmen und Anbringen der hinteren Abdeckung 
 
 
 

 
 

 
  
 
 
 
Entfernen und Einsetzen des Akkus 

 

 

 

 

 
 

  



 
 
Einsetzen und Entfernen der SIM-Karte 
 
 
  

 

 

 

 

 

 

 

Legen Sie die SIM-Karte mit dem Chip nach unten ein und schieben Sie sie in 

das Gehäuse. Achten Sie darauf, dass sie richtig eingelegt ist. Um die Karte zu 

entfernen, drücken Sie die Karte und schieben sie heraus.  



 

Das Dual-SIM-Modell unterstützt bei SIM1 eine Micro-SIM und bei 
SIM 2 ebenfalls eine Micro-SIM. Versuchen Sie nicht, andere SIM-
Typen, wie z. B. Mini- und Nano-Karten, einzulegen. Andernfalls 
kann dies zu Schäden am Telefon führen. 

 

Aufladen des Akkus 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Verbinden Sie das Ladegerät mit Ihrem Telefon und stecken Sie den Stecker 
in die Steckdose. 

• Der Ladevorgang kann ca. 20 Minuten dauern, wenn der Akku leer ist. 
• Achten Sie darauf, dass Sie den Stecker nicht gewaltsam in die Steckdose 
stecken. 
• Vergewissern Sie sich, dass der Akku richtig eingesetzt ist, bevor Sie das 
Ladegerät anschließen. 

• Die Hauptsteckdose muss sich in der Nähe des Telefons befinden und 
leicht zugänglich sein (vermeiden Sie elektrische Verlängerungskabel). 

• Wir empfehlen Ihnen, den Akku bei der ersten Verwendung des Telefons 
vollständig zu laden (ca. 3 Stunden). 

• Um Stromverbrauch und Energieverschwendung zu reduzieren, ziehen Sie das 
Ladegerät vom Stecker ab, wenn der Akku vollständig geladen ist. Reduzieren Sie 
die Hintergrundbeleuchtung, usw. 

 



 
 

               Der Ladevorgang ist abgeschlossen, wenn die Animation stoppt. 
 
2.2. Telefon einschalten 

Halten Sie die Taste gedrückt, bis sich das Telefon einschaltet. 
 

2.3. Telefon ausschalten 
Halten Sie die Taste vom Startbildschirm aus gedrückt und 
drücken Sie „Ausschalten“.  
 

2.4 Telefon sperren 
Halten Sie die Taste     vom Startbildschirm aus gedrückt und drücken 
Sie „Sperren“. 
 

3. Einen Anruf tätigen 
 
Wählen Sie die gewünschte Nummer und drücken Sie dann die 
Taste, um den Anruf zu tätigen. Wenn Sie sich vertippt haben, können Sie 
die falschen Ziffern löschen, indem Sie die rechte Softtaste drücken. 
Um den Anruf zu beenden, drücken Sie die Taste. 
 
Absetzen eines Notrufs 
 Wenn Ihr Telefon vom Netzwerk abgedeckt ist, wählen Sie die 
Notrufnummer und drücken Sie die Taste ,um einen Notruf 
abzusetzen. Dies funktioniert auch ohne SIM-Karte und ohne Eingabe des 
PIN-Codes. 
 

3.1. Anrufbeantworter abrufen 
 Um auf Ihren Anrufbeantworter zuzugreifen, halten Sie die 
Taste gedrückt. 

 

3.2. Receiving a call 
Wenn Sie einen Anruf erhalten, drücken Sie die Taste, um ihn 
anzunehmen und die  Taste, um den Anruf zu beenden.  



 

3.3. Verfügbare Funktionen während des Anrufs 
Während eines Anrufs können Sie auf Ihre Kontakte, die Anrufliste, 

Nachrichten usw. zugreifen, ohne das Gespräch zu beenden.  



4. Nachrichten ……………………………………………. 

 

4.1. Nachricht erstellen 
Sie können im Hauptmenü „Nachricht“ wählen, um eine Text-

/Multimedianachricht zu erstellen. Sie können eine Nachricht schreiben und 

Ihre Nachricht anpassen, indem Sie Bilder, Aufnahmen, Videos usw. 

hinzufügen (nur verfügbar, während Sie eine MMS bearbeiten). Wählen Sie 

beim Schreiben einer Nachricht „Optionen“, um auf alle Nachrichtenoptionen 

zuzugreifen. 

Wenn Sie die Dual-SIM-Funktionen verwenden, können Sie eine Nachricht 

eingeben und auswählen, dass diese entweder an einen Empfänger im SIM1- 

oder SIM2-Verzeichnis gesendet wird. 

 

4.2. MMS erstellen 
Eine SMS wird automatisch in eine MMS umgewandelt, wenn Bilder, 

Videos, Audio, Folien oder Anhänge eingefügt werden. 

 
Eine SMS-Nachricht, die mehr als eine bestimmte Anzahl von Zeichen 
enthält (die Anzahl der Zeichen hängt von Ihrer Sprache ab), wird als 
mehrere SMS abgerechnet. Eine MMS-Nachricht, die Fotos oder Töne 
enthält, kann ebenfalls als mehrere Nachrichten abgerechnet 
werden. Bestimmte Buchstaben (Akzente) erhöhen die Größe der 
SMS. Dies kann dazu führen, dass mehrere SMS an Ihren Empfänger 
gesendet werden. 

 

5. Kontakte ……………………………………..……...  

 

5.1. Abrufen Ihrer Kontakte 
Um vom Startbildschirm aus auf die Kontakte zuzugreifen, drücken Sie die 
Taste und wählen Sie das Symbol aus dem Menü oder drücken Sie auf die 
Taste auf dem Startbildschirm. 
Bei Dual-SIM-Modellen sind die kompletten Kontakte sowohl von SIM1 als 
auch von SIM2 in diesem Menü verfügbar. 

 



5.2. Einen Kontakt hinzufügen 

Sie können einen neuen Kontakt zu Ihrem Telefon oder Ihrer SIM-Karte 
hinzufügen, indem Sie die Taste drücken und Telefon oder SIM 1 oder 2 
wählen  



6. Anrufliste …………………………………………..…...  

 

6.1  Zugriff 
 Sie können die Funktion mit den folgenden Optionen aufrufen: 
•            im Hauptmenü auswählen 
• Drücken Sie die Sendetaste im Hauptbildschirm 
• Bei Dual-SIM-Modellen sind die Kontakte von SIM1 und SIM2 in diesem 
Menü verfügbar 

 

6.2. Verfügbare Optionen 

Wenn Sie auf Optionen drücken, haben Sie Zugriff auf Anrufinformationen, 
Nachricht senden, Neuen Kontakt erstellen, Zu bestehendem Kontakt 
hinzufügen, Anrufprotokoll bearbeiten, Löschen, Alle löschen und Anruf-
Timer. 
 

7. Spiele …………………………………………..…... 
 
Sie haben Zugriff auf eine Vielzahl von Spielen im KAIOS-Store, im Bereich 
„Spiele“. 
 

8. Kamera ………………………………………..…...  
 

Ihr Mobiltelefon ist mit einer Kamera zum Aufnehmen von Fotos und Videos 
ausgestattet: 
• Speichern Sie diese in „Meine Dateien“. 
• Senden Sie sie in einer Multimedia-Nachricht (MMS) an ein Mobiltelefon. 
• Passen Sie Ihren Startbildschirm an. 
• Übertragen Sie sie per Datenkabel oder Speicherkarte auf Ihren 
Computer. 

  



9.Medien-Anwendungen…………………………………… 
 
9.1  Musik  
Rufen Sie diese Funktion über das Hauptmenü auf, indem Sie „Musik“ aus wählen. 
Sie können Musik ganz flexibel sowohl auf dem Telefon als auch auf der 
Speicherkarte verwalten. 
 Verwenden Sie diese Funktion zum Abspielen von Audiodateien. Drücken 
Sie        zum Abspielen/Pausieren des Audio-Players. 
 
Drücken Sie kurz oder verwenden Sie  < oder  > für den vorherigen oder 
nächsten Titel.  

Drücken Sie in der Benutzeroberfläche des Audioplayers        nach oben 
oder unten, um die Lautstärke zu regeln. 
 

9.2  Bild  
Ihre Bilder werden in der „Bild“-Bibliothek auf Ihrem Telefon oder auf der 
SD-Karte gespeichert. Hier können Sie Bilder mehrfach markieren, als 
Hintergrundbild verwenden, als Kontaktsymbol festlegen oder per MMS 
versenden. 

 
9.3  Videos 

 
Verwenden Sie diese Funktion, um Video-Dateien abzuspielen. 
Drücken Sie        zum Abzuspielen/Pausieren des Videos. Drücken Sie kurz 

nach oben oder unten, um die Lautstärke zu regeln. 
 

9.4  FM-Radio 

Ihr Telefon ist mir einem Radio (1) mit RDS-Funktion ausgestattet. Sie können 
die Anwendung als herkömmliches Radio mit gespeicherten Kanälen oder mit 
parallelen visuellen Informationen zum Radioprogramm auf dem Display 
verwenden, wenn Sie Sender einstellen, die den Visual-Radio-Service anbieten. Sie 
können Radio hören, während Sie andere Anwendungen ausführen. 
Um diese Funktion zu nutzen, müssen Sie Ihre Kopfhörer anschließen. Die 
Kopfhörer fungieren als Antenne, wenn sie an Ihr Telefon angeschlossen sind. 
 



10. Recorder ……………………………………..…... 

 
Mit dem Recorder können Sie Sprach- oder Tonaufnahmen tätigen. Das 
Telefon unterstützt Dateien im AMR- und WAV-Format. Die Aufnahme, die 
Sie angehalten haben, wird automatisch in der Aufnahmeliste gespeichert. 
 

11. Meine Dateien ………………………………………..…..  
 
Sie haben Zugriff auf alle auf dem Telefon oder der Speicherkarte gespeicherten 
Audio- und Bilddateien in Meine Dateien. Mit dieser Option können Sie auf eine 
Reihe von Elementen im Telefon oder auf der Speicherkarte zugreifen: Alarm, 
Audio, Fotos, Andere, Video, usw. 
 
Einsetzen und Entfernen der Speicherkarte: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Legen Sie die microSD-Karte mit dem Chip nach unten ein und schieben Sie 

diese in das Gehäuse. Achten Sie darauf, dass sie richtig eingesetzt ist. Um 

die Karte zu entfernen, drücken und schieben Sie die Karte heraus.  



 

12. Alarm ……………………………………..…......... 
 
Ihr Mobiltelefon verfügt über einen eingebauten Wecker mit Schlummerfunktion.  
 

13. Rechner ……………………………………..….. 
 
Drücken Sie nach unten, nach oben, nach links, nach rechts auf der 
Navigationstaste, um jeweils +, -, × und ÷ auszuwählen. Drücken Sie die 
rechte Softtaste, um die Auswahl zu löschen. 
 

14. Kalender……………………………………..…...... 
 

Wenn Sie dieses Menü vom Hauptmenü aus aufrufen, steht Ihnen ein 

Kalender in Monatsansicht zur Verfügung, in welchem Sie sich wichtige 

Meetings, Termine, etc. vermerken können.  

Tage mit eingetragenen Ereignissen werden markiert. 

 

15. Notizen……………………………………..…............ 
 

Sie können eine Notiz im Textformat erstellen, indem Sie im Hauptmenü 

auf „Notizen“ zugreifen. 

 

16. Konverter……………………………………..…... 
 
Wenn Gewicht ausgewählt ist, können Sie schnell zwischen kg-

Pfund- und kg-Unzen-Werten wechseln. Wenn Länge ausgewählt ist, 

können Sie zwischen den Werten km-Meile, m-Yard, m-Fuß und cm-

Zoll umrechnen. 

 

 



 
17. Anruffilter ……………………………………..…..... 

 
Aktivieren Sie die Blacklist, um alle auf der Blacklist aufgeführten Anrufer 
automatisch zu blockieren. Aktivieren Sie die Whitelist, um nur Anrufe von 
den in der Whitelist aufgeführten Nummern zuzulassen. 
 

18. Internet.…………………………………..…........ 
 
Zugriff auf WAP-Optionen: Eingabe-URL, Lesezeichen, Verlauf, Offline-
Seiten. 
 

20. Profile ……………………………………..…....... 
 
Mit diesem Menü können Sie Klingeltöne für verschiedene Ereignisse und 

Umgebungen individuell anpassen. 

 

21. Einstellungen …………...…………………..…...... 
 
Wählen Sie im Hauptmenü das Menüsymbol           und wählen Sie die 

Funktion Ihrer Wahl aus, um Ihr Telefon individuell anzupassen: 

Telefoneinstellungen, Anrufeinstellungen, Verbindungen, Sicherheit, auf 

Werkseinstellungen zurücksetzen, SIM-Informationen. 

 

22. Dienste ……………………………………..…...... 
 
Der STK-Service ist das Toolkit für Ihre SIM-Karte. Dieses Telefon 

unterstützt die Servicefunktion. Die spezifischen Elemente hängen von 

Ihrem SIM-Kartentyp und Netzwerk ab. Das Servicemenü wird automatisch 

zum Telefonmenü hinzugefügt, wenn es vom Netzwerk und der SIM-Karte 

unterstützt wird. 

 



 
23. Eingabemethode  
 
 
 
In diesem Modus können Sie Text einfügen, indem Sie einen Buchstaben 
oder eine Zeichenfolge auswählen, der bzw. die mit einer Taste verbunden 
ist. Drücken Sie die Taste mehrmals, bis der gewünschte Buchstabe 
hervorgehoben ist. Wenn Sie die Taste loslassen, wird das markierte 
Zeichen in den Text eingefügt.  



   
 

SICHERHEITSHINWEISE 
 

 

Bitte denken Sie daran, bei der Verwendung Ihres Telefons die 

entsprechenden Regeln und Vorschriften zu befolgen. Dies wird negative 

Auswirkungen auf Sie und die Umwelt verhindern. 

 

Allgemeine Sicherheit 

 

 

Telefonieren Sie während der Fahrt nicht mit Ihrem 

Mobiltelefon in der Hand. 

Und schreiben Sie niemals eine SMS während der Fahrt. 

 
Nicht an Tankstellen verwenden. 

 

Halten Sie das Telefon beim Telefonieren mindestens 15 

mm von Ihrem Ohr oder Körper entfernt. 

 
Ihr Telefon kann helles oder blitzendes Licht erzeugen. 

 
Kleinteile können versehentlich verschluckt werden. 

 
Werfen Sie Ihr Telefon nicht ins Feuer. 

 
Ihr Telefon kann sehr laute Töne erzeugen. 

 

Vermeiden Sie den Kontakt mit magnetischen 

Gegenständen. 

 

Halten Sie es von Herzschrittmachern und anderen 

elektronischen medizinischen Geräten fern. 

 
Vermeiden Sie extreme Temperaturen. 



 

Schalten Sie das Telefon in Krankenhäusern und 

medizinischen Einrichtungen aus, wenn Sie dazu 

aufgefordert werden. 

 

Vermeiden Sie den Kontakt mit Flüssigkeiten. Halten Sie 

Ihr Telefon trocken. 

 

Schalten Sie das Telefon in Flugzeugen und Flughäfen aus, 

wenn Sie dazu aufgefordert werden. 

 
Nehmen Sie Ihr Telefon nicht auseinander. 

 

Schalten Sie das Gerät aus, wenn Sie sich in der Nähe von 

explosiven Materialien oder Flüssigkeiten befinden. 

 
Verwenden Sie nur zugelassenes Zubehör. 

 

Verlassen Sie sich bei der Notfallkommunikation nicht auf 

Ihr Telefon. 

 

Achtung elektrisches Gefahrenpotenzial! 

 

Um schwere Verletzungen zu vermeiden, berühren Sie 

nicht die Stifte des Ladegeräts. 

Ziehen Sie den Stecker des Ladegeräts, wenn es nicht 

verwendet wird.  

Um ein Ladegerät oder ein Zubehörteil zu trennen, halten 

Sie den Stecker fest und ziehen Sie daran. Jedoch nicht am 

Kabel!  

 

Das Netzteil ist die Abschaltvorrichtung des Geräts. Die 

Wandsteckdose sollte sich in der Nähe des Geräts befinden 

und leicht zugänglich sein. 



 

Schauen Sie sich den Adapter regelmäßig an, insbesondere den 

Stecker und die Schicht, um eventuelle Schäden zu erkennen. Wenn 

der Adapter beschädigt ist, können Sie ihn nicht verwenden, bis er 

repariert ist.  

 

Stecken Sie den Adapter in eine leicht zugängliche Steckdose. Ziehen 

Sie den Adapter nach Gebrauch immer aus der Steckdose. 

 

Verwenden Sie stets nur den mit dem Gerät gelieferten Adapter. 

 

Setzen Sie Ihr Gerät nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus,  

wie z. B. auf dem Armaturenbrett Ihres Autos. 

 

Im Falle einer Überhitzung darf das Gerät nicht verwendet werden. 

 

Geben Sie Acht, wenn Sie das Gerät im Gehen verwenden. 

 

Setzen Sie das Gerät keinen starken Stößen aus und lassen Sie es  

nicht aus großer Höhe fallen, dies könnte zu Schäden oder  

Fehlfunktionen führen. 

 

Demontieren, modifizieren oder reparieren Sie das Gerät niemals  

selbst. 

 

Verwenden Sie zur Reinigung des Geräts ein sauberes und weiches  

Tuch. Verwenden Sie keine chemischen Produkte oder 

 Reinigungsmittel. 

 

  



   
 

EU WEEE 

 

Informationen für Verbraucher in Anwendung der EU WEEE. 

 

 
 

Dieses Produkt unterliegt den Vorschriften der Europäischen Union, welche 

die Wiederverwendung und das Recycling von gebrauchten elektrischen 

und elektronischen Geräten fördern. Dieses Produkt erforderte die 

Gewinnung und Nutzung natürlicher Ressourcen und kann gefährliche 

Substanzen enthalten. Das obige Symbol auf dem Produkt oder seiner 

Verpackung weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht mit Ihrem normalen 

Hausmüll entsorgt werden darf. Stattdessen liegt es in Ihrer Verantwortung, 

Ihr Altgerät zu entsorgen, indem Sie es zu einer ausgewiesenen 

Sammelstelle für das Recycling von Elektro- und Elektronik-Altgeräten 

bringen. 

 

Das getrennte Sammeln und Wiederverwerten Ihrer Altgeräte zum 

Zeitpunkt der Entsorgung trägt dazu bei, die natürlichen Ressourcen zu 

schonen und eine gesundheits- und umweltschonende Wiederverwertung 

zu gewährleisten. 

 

Weitere Informationen darüber, wo Sie Ihre Altgeräte zum Recycling 

abgeben können, erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, Ihrem 

Müllentsorgungsunternehmen oder dem Geschäft, in dem Sie das Produkt 

gekauft haben. 

 

  



 

Empfehlungen: 

 

 Zerlegen, öffnen oder zerreißen Sie das Gerät und die Akkus nicht. 
 

 Setzen Sie das Produkt oder den Akku weder Hitze noch Feuer aus. 
Vermeiden Sie es, das Gerät direkt dem Sonnenlicht auszusetzen. 

 

 Schließen Sie einen Akku niemals kurz. Lagern Sie Akkus nicht in einer 
Schublade, in der sie sich untereinander kurzschließen oder mit anderen 
metallischen Gegenständen in Berührung kommen können. 

 

 Verursachen Sie keine mechanischen Stöße an den Akkus. 
 

 Lassen Sie die Flüssigkeit im Falle eines Lecks nicht mit Ihren Augen oder 
Ihrer Haut in Berührung kommen. Sollte dies geschehen, waschen Sie die 
betroffene Stelle mit klarem Wasser und suchen Sie einen Arzt auf. 

 

 Beachten Sie die Markierungen Plus (+) und Minus (-) auf dem Akku und 
dem Gerät und vergewissern Sie sich, dass die Verwendung korrekt ist. 

 

 Verwenden Sie kein Zubehör und keine Akkus, die nicht für die 
Verwendung mit dem Gerät vorgesehen sind. 

 

 Überwachen Sie die Verwendung eines Akkus durch Kinder. 
 

 Suchen Sie bei Verschlucken eines Elements oder eines Akkus sofort einen 
Arzt auf. 

 

 Kaufen Sie stets den vom Hersteller des Geräts empfohlenen Akku. 
 

 Halten Sie das Produkt und den Akku stets sauber und trocken. 
 

 



 

 Wischen Sie die Anschlüsse des Produkts oder den Akku mit einem 
sauberen und trockenen Tuch ab, falls sie verschmutzt sind. 

 

 Es ist notwendig, den Akku vor der Verwendung zu laden. Verwenden Sie 
stets das Ladegerät und lesen Sie die Anweisungen des Herstellers oder 
das Handbuch des Geräts für die Instruktionen zum Aufladen. 

 

 Lassen Sie einen Akku nicht am Ladegerät, wenn er nicht benutzt wird. 
 

 Nach längerer Lagerung kann es notwendig sein, den Akku mehrmals zu 
laden und zu entladen, um die maximale Leistung zu erreichen. 

  

 Bewahren Sie stets die Originalunterlagen des Geräts auf. Diese könnten 
Sie später als Referenz benötigen. 

 

 Nehmen Sie, wenn möglich, den Akku des Geräts heraus, wenn es nicht 
benutzt wird. 

 

 Bewahren Sie Ihr Gerät nicht an extrem heißen oder kalten Orten auf, wie 
z. B. im Sommer in einem Auto. Dies könnte das Gerät beschädigen und 
eine Explosion des Akkus verursachen. Es wird empfohlen, das Gerät in 
einem Temperaturbereich zwischen 5 °C und 35 °C zu verwenden. 

 

Gehörverlust vorbeugen 

 

Es besteht das Risiko eines irreversiblen Hörverlusts, wenn der Receiver, die 

Kopfhörer, der Lautsprecher oder das Headset mit hoher Lautstärke 

verwendet werden. Regulieren Sie die Lautstärke auf einen Pegel, der keine 

Gefahr darstellt. Mit der Zeit können Sie sich an eine höhere Lautstärke 

gewöhnen, die zwar normal erscheint, aber schädlich für Ihr Gehör ist. 

Wenn Sie ein Brummen oder dumpfe Sprache wahrnehmen, empfehlen wir 

Ihnen, einen Hörspezialisten aufzusuchen. Je höher die Lautstärke, desto 



höher ist das Risiko, dass Ihr Hörvermögen schnell geschädigt werden kann. 

Hörgeräteakustiker empfehlen Folgendes: 

 

- Begrenzen Sie die Nutzungsdauer bei hoher Lautstärke über Kopfhörer, 

den Lautsprecher oder den Hörer. 

 

- Vermeiden Sie es, die Lautstärke aufzudrehen, um eine laute Umgebung zu 

übertönen. 

 

- Verringern Sie die Lautstärke, wenn Sie Personen, die in Ihrer Nähe 

sprechen, nicht hören können. 

  



    

SAR 

 

Bitte nehmen Sie sich die Zeit, diesen wichtigen Abschnitt zu lesen. 

 

RADIOWELLEN 

 

Der Nachweis der Übereinstimmung mit internationalen Standards (ICNIRP) 

oder mit der Europäischen Richtlinie 2014/53/EU (RED) ist für alle 

Mobiltelefonmodelle erforderlich, bevor sie in Verkehr gebracht werden 

dürfen. Der Schutz der Gesundheit und Sicherheit des Benutzers und 

anderer Personen ist eine wesentliche Anforderung dieser Normen oder 

dieser Richtlinie. 

 

DIESES GERÄT ERFÜLLT DIE INTERNATIONALEN RICHTLINIEN BEZÜGLICH 

DER BELASTUNG DURCH RADIOWELLEN 

 

Ihr mobiles Gerät ist ein Funksender und -empfänger. Es ist so konstruiert, 

dass es die in internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte für die 

Belastung durch Funkwellen (hochfrequente elektromagnetische Felder) 

nicht überschreitet. Die Richtlinien wurden von einer unabhängigen 

wissenschaftlichen Organisation (ICNIRP) entwickelt und enthalten einen 

erheblichen Sicherheitsspielraum, der die Sicherheit aller Personen, 

unabhängig von Alter und Gesundheit, gewährleisten soll. 

 

Die Richtlinien zur Funkwellenbelastung verwenden eine Maßeinheit, die als 

spezifische Absorptionsrate (SAR) bezeichnet wird. Der SAR-Grenzwert für 

mobile Geräte liegt bei 2 W/kg. 

 

Die Tests für SAR werden unter Verwendung von Standard-

Betriebspositionen durchgeführt, wobei das Gerät in allen getesteten 

Frequenzbändern mit seiner höchsten zertifizierten Leistung sendet. 



 

 

Die SAR-Tests für das Tragen am Körper wurden mit einem Abstand von 1,5 

cm durchgeführt. Um die Richtlinien für die HF-Belastung beim Betrieb am 

Körper zu erfüllen, sollte das Gerät mindestens in diesem Abstand vom 

Körper positioniert werden. Wenn Sie kein zugelassenes Zubehör 

verwenden, vergewissern Sie sich, dass das verwendete Produkt frei von 

Metall und das Telefon in dem angegebenen Abstand zum Körper 

positioniert ist. 

 

Weitere Informationen finden Sie unter www.energizeyourdevice.com. 

 

Additional Weitere Informationen über elektromagnetische Felder und die 

allgemeine Gesundheit finden Sie auf der folgenden Website: 

http://www.who.int/peh-emf. 

 

Ihr Telefon ist mit einer eingebauten Antenne ausgestattet. Für einen 

optimalen Betrieb sollten Sie vermeiden, diese zu berühren oder zu 

beeinträchtigen. 

 

Da mobile Geräte eine Vielzahl von Funktionen bieten, können sie auch in 

anderen Positionen als am Ohr verwendet werden. In diesem Fall entspricht 

das Gerät den Richtlinien, wenn es mit einem Kopfhörer oder einem USB-

Datenkabel verwendet wird. Wenn Sie ein anderes Zubehör verwenden, 

stellen Sie sicher, dass das verwendete Produkt frei von Metall ist und das 

Telefon mindestens 1,5 cm vom Körper entfernt positioniert wird. 

  



    
CE 

 
 

Bitte nehmen Sie sich die Zeit, diesen wichtigen Abschnitt zu lesen. 

 
 

RADIOWELLEN 

 

Der Nachweis der Übereinstimmung mit internationalen Standards (ICNIRP) 

oder mit der Europäischen Richtlinie 2014/53/EU (RED) ist für alle 

Mobiltelefonmodelle erforderlich, bevor sie auf den Markt gebracht werden 

dürfen. Der Schutz der Gesundheit und Sicherheit des Benutzers und 

anderer Personen ist eine wesentliche Anforderung dieser Normen oder 

dieser Richtlinie. 

 

DIESES GERÄT ERFÜLLT DIE INTERNATIONALEN RICHTLINIEN BEZÜGLICH 

DER BELASTUNG DURCH RADIOWELLEN 

 

Ihr mobiles Gerät ist ein Funksender und -empfänger. Es ist so konstruiert, 

dass es die in internationalen Richtlinien empfohlenen Grenzwerte für die 

Belastung durch Funkwellen (hochfrequente elektromagnetische Felder) 

nicht überschreitet. Die Richtlinien wurden von einer unabhängigen 

wissenschaftlichen Organisation (ICNIRP) entwickelt und enthalten einen 

erheblichen Sicherheitsspielraum, der die Sicherheit aller Personen, 

unabhängig von Alter und Gesundheit, gewährleisten soll. 

 

EU-Rechtskonformität 

 

Hiermit entspricht dieses Gerät den grundlegenden Anforderungen und 

anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU. 

 



Die Konformitätserklärung finden Sie auf der Website 

www.energizeyourdevice.com 

 

 

Hinweis: Beachten Sie die nationalen, örtlichen Vorschriften am Einsatzort 

des Geräts. Dieses Gerät darf in einigen oder allen Mitgliedsstaaten der 

Europäischen Union (EU) nicht verwendet werden. 

 

Hinweise: 

 

- Aufgrund des verwendeten Gehäusematerials darf das Mobiltelefon nur an 

eine USB-Schnittstelle der Version 2.0 oder höher angeschlossen werden. 

Der Anschluss an sogenanntes Power-USB ist verboten. 

 

- Der Adapter ist in der Nähe des Geräts zu installieren und muss leicht 

zugänglich sein. 

 

- Verwenden Sie das Mobiltelefon nicht in einer Umgebung mit zu hoher 

oder zu niedriger Temperatur. Setzen Sie das Mobiltelefon niemals starker 

Sonneneinstrahlung oder zu feuchter Umgebung aus. Die geeignete 

Temperatur für das Telefon und das Zubehör ist -10 ℃ bis 55 ℃. 

 

- Legen Sie das Telefon beim Aufladen in eine Umgebung, die eine normale 

Raumtemperatur und eine gute Belüftung aufweist. Es wird empfohlen, das 

Telefon in einer Umgebung mit einer Temperatur im Bereich von 5℃~25℃ 

zu laden. Achten Sie darauf, dass Sie nur das vom Hersteller angebotene 

Ladegerät verwenden. Die Verwendung eines nicht zugelassenen 

Ladegeräts kann eine Gefahr darstellen und die Autorisierung des Telefons 

sowie den Garantieartikel verletzen. 

 



- WARNUNG: ES BESTEHT EXPLOSIONSGEFAHR, WENN DER AKKU DURCH 

EINEN FALSCHEN TYP ERSETZT WIRD. ENTSORGEN SIE VERBRAUCHTE AKKUS 

GEMÄSS DEN ANWEISUNGEN 

 

- Übermäßiger Schalldruck von Kopfhörern und Headsets kann zu Hörverlust 

führen. 

 

Weitere Informationen finden Sie unter www.energizeyourdevice.com 

 

Weitere Informationen über elektromagnetische Felder und die allgemeine 

Gesundheit finden Sie auf der folgenden Seite. http://www.who.int/peh-

emf. 

 

Ihr Telefon ist mit einer eingebauten Antenne ausgestattet. Für einen 

optimalen Betrieb sollten Sie vermeiden, diese zu berühren oder zu 

beeinträchtigen. 

 

Da mobile Geräte eine Vielzahl von Funktionen bieten, können sie auch in 

anderen Positionen als am Ohr verwendet werden. In solchen Fällen 

entspricht das Gerät den Richtlinien, wenn es mit einem Headset oder 

einem USB-Datenkabel verwendet wird. Wenn Sie ein anderes Zubehör 

verwenden, stellen Sie sicher, dass das verwendete Produkt frei von Metall 

ist und das Telefon mindestens 1,5 cm vom Körper entfernt positioniert 

wird.     



 

Wir, AVENIR TELECOM,  

(208, Boulevard de Plombières, 13581 Marseille Cedex 20, FRANKREICH) 

erklären hiermit, dass:  

 

ENERGIZER den Normen und Bestimmungen der Richtlinien entspricht. Das 

in Artikel IV der Richtlinie 2014/53/EU definierte 

Konformitätszertifizierungsverfahren wurde unter der Kontrolle der 

folgenden Organisation durchgeführt: 

 

BAY AREA COMPLIANCE LABORATORIES CORP. 

1274 Anvilwood Ave. Sunnyvale, CA 94089. USA 

www.baclcorp.com 

Tel.: +1 408 732 9162   Fax: +1 408 732 9164 

 

 Der vollständige Text des Konformitätszertifikats des Geräts ist auf Anfrage 

per Post unter folgender Adresse erhältlich: AVENIR TELECOM - 208, 

Boulevard de Plombières, 13581 Marseille Cedex 20, Frankreich. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

KONFORMITÄTSZERTIFIKAT 

ENERGY E241 

06/06/2019  Jean-Daniel BEURNIER / CEO 

(Datum)  (Name und Unterschrift der berechtigten 

Person) 



 

Maximale SAR für dieses Modell und Bedingungen, unter denen es 

aufgezeichnet wurde: 

GSM 900 1.029 W/kg 10g Kopf-SAR | 1.131 W/kg 10g Körper-SAR 

DCS 1800 0.270 W/kg 10g Kopf-SAR | 0.916 W/kg 10g Körper-SAR 

WCDMA 900 0.327 W/kg 10g Kopf-SAR | 1.076 W/kg 10g Körper-SAR 

WCDMA 2100 0.999 W/kg 10g Kopf-SAR | 0.975 W/kg 10g Körper-SAR 

 
Während des Gebrauchs liegen die tatsächlichen SAR-Werte für dieses Gerät 

in der Regel deutlich unter den oben angegebenen Werten. Dies liegt daran, 

dass aus Gründen der Systemeffizienz und zur Minimierung von Störungen 

im Netzwerk die Betriebsleistung Ihres mobilen Geräts automatisch 

reduziert wird, wenn nicht die volle Leistung für den Anruf benötigt wird. Je 

geringer die Leistungsabgabe des Geräts ist, desto niedriger ist sein SAR-

Wert. 


